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 SUNDAY OF THE PARALYTIC - May 3rd, 2020 A.D. 
 

‘To live according to the Gospel is to fight against selfishness. 
The Gospel is forgiveness and peace; it is love that comes from God.’ 

– teaches Pope Francis I  
 

THE VIBRANT PARISH - A PLACE TO ENCOUNTER THE LIVING CHRIST: 

Through the Word, the Holy Mysteries & Prayer, Serving One’s Neighbour, 

Leadership, Fostering & Serving Unity and Missionary Spirit. – Pastoral Letter  

of His Beatitude Sviatoslav Shevchuk 
      

 

Christian Greetings (April 12th - May 20th):   
Christ Is Risen! - Indeed, He Is Risen! Chrystos Voskres! - Voistynu Voskres!  

Христос Воскрес! - Воістину Воскрес! Christ is among us! – He is and will be! 
 

Prayer During the Coronavirus Outbreak: 
  

    Lord, Our God, 
We thank you for the life that is your gift, 
For the providence that sustains us, 
And for your wisdom that directs the course of our days. 
The threat of an infection of coronavirus is upon us today. 
This disease causes fear among us and has claimed lives. 
We humbly beg you, loving Lord, 
Dispel our fear and deliver us from this and other diseases. 
Heal those who are afflicted and stop the spread of the 
virus. Strengthen us in charity to care for one another. 
For You are a God of mercy, kindness, and love, and we 
glorify You Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever 
and ever. Amen. 

 
Молитва у часі спалаху коронавірусу: 
  

    Господи, Боже наш, 
Дякуємо Тобі за життя, яке є Твоїм даром, 
За провидіння, яке нас підтримує, 
І за Твою мудрість, яка спрямовує хід наших днів. 
Сьогодні перед нами загроза зараження коронавірусом. 
Ця хвороба викликає страх серед нас і забирає життя. 
Ми смирено просимо Тебе, люблячого Господа, 
Розвій наш страх і позбав нас від цієї та усіх інших хвороб. 
Вилікуй тих, хто страждає, і зупини поширення вірусу. 
Зміцнюй нас у благодаті, щоб ми дбали одні про одних. 
Бо Ти - Бог милосердя, доброти та любові, і ми 
прославляємо Тебе Отця, Сина і Святого Духа, нині, і 
повсякчас і на віки вічні. Амінь.

 

Please contact Fr. Pavlo if you want to have the Divine Liturgies celebrated in your special intentions, such as: In Thanksgiving for 
Favours Received, the Infirm, General Intentions, Repose of the Deceased, Help of the Holy Spirit, for the Travelers, Students, 

Workers, etc. If you would like to meet with the parish priest at the church or parish office, receiving spiritual care and support via 
telephon or internet, want him to visit you, your relative or friend at their home, hospital or care home,   

please, call or email the pastor in advance to arrange time and a day. 
 

          Liturgical Propers in English language:   

Liturgical Instruction: After the priest exclaims “Blessed is the Kingdom” and we have responded “Amen,” the clergy sing the 
following Troparion once and the people repeat it. Then the clergy sing the first half, and we conclude it. This is done every day until 
the Wednesday before Ascension Thursday. Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the 
tombs He granted life. (3x) 

 

Troparion (Tone 3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has done a mighty deed with his arm. He 
trampled death by death; He became the first born of the dead; He saved us from the abyss of Hades and granted great mercy to the 
world.                                           Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

Kontakion (Tone 3): Lord, as of old You raised the Paralytic, lift my soul by Your divine presence, for by my many sins and 
foolish actions, I, too, am now afflicted and crippled. Raise me, that being saved I may cry to You: Glory to Your power, O merciful 
Christ.                                                               Now and for ever and ever. Amen. 

Kontakion (Tone 8): Though You descended into a tomb, O Immortal One, yet You destroyed the power of Hades; and You rose 
as victor, O Christ God, calling to the myrrh-bearing women: Rejoice! and giving peace to Your apostles: You, who grant Resurrection 
to the fallen. 

Prokimenon (Tone 1): Let Your mercy, O Lord, be upon us as we have hoped in You (Ps 32:22).          
             Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous (Ps 32:1). 
Prokimenon (Tone 1): Let Your mercy, O Lord, be upon us as we have hoped in You (Ps 32:22).          

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles’ (Acts 9:32-42) 
In those days, when Peter was making numerous journeys, he went – among the other places – to God’s holy people living in 

Lydda. There he found a man named Aeneas, a paralytic who had been bedridden for eight years. Peter said to him, “Aeneas, Jesus 
Christ cures you! Get up and make your bed.” The man got up at once. All the inhabitants of Lydda and Sharon, upon seeing him, 
were converted to the Lord. 

http://kelowna.nweparchy.ca/
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Now in Joppa there was a certain woman convert named Tabitha (in Greek Dorcas, meaning a gazelle). Her life was marked by 

constant good deeds and acts of charity. At about that time she fell ill and died. They washed her body and laid it out in an upstairs 
room. Since Lydda was near Joppa, the disciples who had heard that Peter was there sent two men to him with the urgent request, 
“Please come over to us without delay.” Peter set out with them as they asked. Upon his arrival they took him upstairs to the room. All 
the widows came to him in tears and showed him the various garments Dorcas had made when she was still with them. Peter first 
made everyone go outside; then he knelt down and prayed. Turning to the dead body, he said, “Tabitha, stand up.” She opened her 
eyes, then looked at Peter and sat up. He gave her his hand and helped her to her feet. The next thing he did was to call in those who 
were believers and the widows to show them all that she was alive. This became known all over Joppa, and because of it, many came 
to believe in the Lord.            

Alleluia (Tone 5): Of Your mercies, O Lord, I will sing forever; with my mouth I will proclaim Your truth from generation to 
generation (Ps 88:2). For You have said, “Mercy will be established forever” (Ps 88:3). 

Gospel (John 5:1-15) 
At that time Jesus went up to Jerusalem. Now in Jerusalem by the Sheep Pool there is a place with the Hebrew name 

Bethesda. It is five porticoes. Were crowded with sick people lying there blind, lame or disabled (waiting for the movement of the 
water).  

There was one man who had been sick for thirty-eight years. Jesus, who knew he had been sick for long time, said when he 
saw him lying there, “Do you want to be healed?” “Sir,” the sick man answered, “I do not have anyone to plunge me into the pool once 
the water has been stirred up. By the time I get there, someone else has gone in ahead of me.” Jesus said to him, “Stand up! Pick up 
your mat and walk!” The man was immediately cured; he picked up his mat and began to walk. The day was a Sabbath. 

 Consequently, some of the Jews began telling the man who had been cured, “It is the Sabbath, and you are not allowed to 
carry that mat around.” He explained: “It was the man who cured me who told me, ‘Pick up your mat and walk.’” “This person who told 
you to pick it up and walk,” they asked, “who is he?” The man who had been restored to health had no idea who it was. The crowd in 
that place was so great that Jesus had been able to slip away. Later on, Jesus found him in the temple precincts and said to him: 
“Remember, now, you have been cured. Give up your sins so that something worse may not overtake you.” The man went off and 
informed the Jews that Jesus was the one who had cured him.     

     Instead of “It is truly...”: The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste Virgin, rejoice! And again I say, Rejoice! Your Son 
has risen from the tomb on the third day, and raised the dead. Let all people rejoice!    

     Irmos (tone 1): Shine, shine, O new Jerusalem! for the glory of the Lord has risen upon you! Exult now and be glad, O Zion! And 
you, O chaste Mother of God, take delight in the resurrection of your Son.  

Communion Verses: Receive the Body of Christ; taste the fountain of immortality. Praise the Lord from the heavens; praise Him 
in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x). 
  Instead of "Blessed is He...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted life. 

  Instead of "We have seen the true light...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs 
He granted life. 
        Instead of "Let our mouths...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted 

life. (x3). 
  Instead of "Blessed be the name of the Lord...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the 

tombs He granted life. (x3). 
    Troparion: Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted life. (x3). 
            Priest: And to us He has granted life eternal! 
         Faithful: We bow down before His resurrection on the third day! 
 

At the conclusion of every Divine Liturgy we say an additional prayer 
for Peace in Ukraine until the end of the war.  For peace in Ukraine, let us pray: Our Father ... Hail Mary ...  

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 
 

 

Літургійні частини Українською мовою: 
Літургійні рубрики: Після того, як священик виголошує “Благословенне Царство” й люди відповідають “Амінь”, 

священики співають Тропар один раз, а люди його повторюють. Далі священики співають першу половину, а люди 
завершують другу. Так робимо щодня, аж до середи перед четвергом Вознесіння. Христос воскрес із мертвих, смертю 

смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував (х3). 
 

 Тропар (глас 3): Нехай веселяться небеснії, нехай радуються земляни, бо показав владу рукою Своєю Господь, Він 
смертю смерть подолав, первістоком з-поміж мертвих став,* визволив нас із глибин аду, і подав світові велику милість.    

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові. 
Кондак (глас 3): Душу мою, Господи, у гріхах всіляких* і безглуздими діяннями тяжко розслаблену,* воздвигни 

божественним твоїм заступництвом,* як і розслабленого воздвигнув ти древньо,* щоб я кликав до тебе, спасаючись:* Слава, 
Христе, владі твоїй.                                              I нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак (глас 8): Хоч і у гріб зійшов ти, Безсмертний,* та адову зруйнував ти силу,* і воскрес єси як переможець, Христе 
Боже,* жінкам-мироносицям звістивши: Радуйтеся,* і твоїм апостолам мир даруєш,* падшим подаєш воскресіння.  

Прокімен (глас 1): Будь, Господи, милість твоя на нас,* бо уповали ми на Tебе.  (Пс. 32:22) 
      Стих: Радуйтеся, праведні, у Господі, правим належить похвала. (Пс. 32:1)   
Прокімен (глас 1): Будь, Господи, милість твоя на нас,* бо уповали ми на Tебе.  (Пс. 32:22) 

                                              Апостол: З книги Діянь Святих Апостолів читання (Дн. 9,32-42) 
Тими днями Петро, обходячи всі усюди, прибув і до святих, що мешкали в Лідді. Там він знайшов одного чоловіка, на ім'я 

Еней, що лежав на ліжку вісім років і був паралітик. Петро сказав до нього: «Енею, Ісус Христос тебе оздоровляє. Устань і 
сам постели собі ліжко!» І вмить той підвівся. І бачили його всі мешканці Лідди та Сарону, і навернулися вони до Господа. 
Була ж у Яффі одна учениця, на ім'я Тавита, що значить у перекладі Дорка (Сарна). Вона була повна добрих діл та 
милостині, що чинила. І сталося тими днями, що вона занедужала й умерла. Обмили її і поклали в горниці. А що Лідда 

http://biblia.com/bible/esv/Ps%2088.2
http://biblia.com/bible/esv/Ps%2088.3
http://biblia.com/bible/esv/John%205.1-15
http://biblia.com/bible/esv/Ps%20148.1
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лежить близько Яффи, учні, почувши, що Петро там, послали двох чоловіків з просьбою до нього: «Не отягайся прийти аж 
до нас!» Петро негайно рушив з ними. І як прийшов, вони його повели наверх у горницю, де всі вдови оточили його з 
плачем, показуючи йому туніки й плащі, що їх робила Дорка, бувши з ними. Велівши всім вийти з хати, Петро став на 
коліна й почав молитися, а повернувшись до тіла, мовив: «Тавито, встань!» І та відкрила свої очі й, побачивши Петра, 
сіла. Він же подав їй руку та й підвів її і, прикликавши святих та вдів, поставив її живою. Довідалась про це вся Яффа, і 
багато повірило в Господа.    
 Алилуя(глас 5):Милості твої, Господи, повік оспівуватиму, з роду в рід (Пс. 88,2). Бо сказав Tи: Повік милість збудується (Пс. 88,3).   

Євангеліє: (Ів. 5, 1-15) 
 У той час Ісус прибув до Єрусалиму. А є в Єрусалимі при Овечих воротах купелеве місце, по-єврейському воно зветься 

Витесда, що має п'ять критих переходів. Лежала в них сила недужих, сліпих, кривих, усохлих, які чекали, коли то 
зрушиться вода: ангел бо Господній сходив час від часу в купелеве місце та й заколочував воду, і хто, отже, перший 
поринав по тому, як вода заколочувалася, то одужував, – хоч яка б там була його хвороба. Один чоловік там був, що 
нездужав тридцять і вісім років. Побачив Ісус, що він лежить, а довідавшися, що було воно вже дуже довго, каже до нього: 
«Бажаєш одужати?» «Не маю нікого, пане, – одрікає йому недужий, – хто б мене, коли ото вода зрушиться, та й спустив у 
купіль: бо ось тільки я прийду, а вже інший передо мною поринає.» Мовить Ісус до нього: «Устань, візьми ложе твоє і 
ходи!» Відразу ж і одужав той чоловік, і взяв ложе своє і почав ходити. Був же той день – субота. Юдеї і кажуть до 
одужалого: «Субота адже ж! Не личить тобі ложе носити!» А той їм у відповідь: «Візьми ложе твоє і ходи, – сказав мені, 
хто мене оздоровив.» Спитали його: «Хто він – той, що сказав тобі: Візьми і ходи?» Та одужалий не знав, хто він, бо Ісус 
зник у натовпі, що юрмився на тому місці. Щойно потім знайшов його Ісус у храмі й мовив до нього: «Оце ти видужав, – 
тож не гріши більше, щоб щось гірше тобі не сталось.» Чоловік пішов і оповів юдеям, мовляв, той, хто його оздоровив, – 
Ісус. 

Замість Достойно: Ангел сповіщав Благодатній: Чистая Діво, радуйся. І знову кажу: Радуйся. Твій Син воскрес 
тридневний із гробу, і мертвих воздвигнув він; люди, веселіться.  

 Ірмос (глас 1): Світися, світися, новий Єрусалиме, слава бо Господня на тобі возсіяла. Радій нині і веселися, Сіоне. А ти, 
Чистая, красуйся, Богородице, востанням рождення твого.  

 Причасний: Тіло Христове прийміть, джерела безсмертного споживіть. Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. 
(Пс. 148:1).  Алилуя (х3). 

 Замість Благословен, хто йде в ім'я Господнє: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, 
життя дарував.  

Замість Ми бачили світло істинне: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував.  
Замість Нехай сповняться: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував (х3).  
Замість Будь ім'я Господнє: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував (х3).  

Під час відпусту “Христос воскрес” співається один раз (на просту мелодію) замість “Слава Отцю…” Тоді знову 
співається Тропар “Христос воскрес”, як і на початку Літургії, але з додатковим закінченням. Христос воскрес із мертвих, 

смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував (х3). 
І нам дарував життя вічне, поклоняємось його тридневному воскресінню 

 

THANK YOU VERY MUCH!            ЩИРО BAM ДЯКУЄМО! 

      Gratitudes to all our parishioners, guests, visitors and all people of the good will who by their kindness share time, talents 

and treasures, every person who knowingly and unknowingly for the other people thoughtfully make donations, care and help our 

parish community to share unity by keeping and sharingtheir Christian love by looking after and graciously supporting  

our Christian, Catholic Church community!  

May the Almighty God bless and abundantly reward your time, care and generosity!    

       DONATIONS!   Amid Covid-19 outbreak causing these challenging times we continue to rely on your generosity. Please 
continue to support our parish financially by  e-transfer via dormitionetransfer2020@gmail.com or mailing a cheque payable 
to Dormition of the Mother of God Ukrainian Catholic Church  1091 Coronation Ave., Kelowna, BC  V1Y 7A8       

     “Remember, O Lord, those who bear fruit doing good works in Your holy churches and remembering the poor.  

               Send down Your mercy upon all of us!”  (A Prayer from the Divine Liturgy of Saint John Chrysostom) 
 

CONGRATULATIONS!!!   

May the Almighty God bless in good health and salvation in many, happy and blessed years of life to Mrs. Elizabeth 
Hnylycia on her birthday (May 5th), Kyle Billinton on his birthday (May 6th), Mrs. Olga Romanyshyn on her birthday 

(May 8th), Mrs. Leah Chernesky on her birthday (May 9th), to all our parishioners who celebrate Easter season, their birthdays, heavely 
patron’s /saint’s name-days, wedding anniversaries and any other special anniversaries this week – Mnohaya i Blahaya Lita! 

 

NEWS and ANNOUNCEMENTS: 

LIVE STREAMING of church services from Dormition of the Mother of God  

Ukrainian Catholic Church in Kelowna, B.C.:   https://www.facebook.com/dormitionkelowna.parish.5      

You can also view 24 / 7 many inspiring videos, articles, pictures, etc. are regularly published by the pastor. Please visit our 
parish Facebook page: DormitinionKelowna Parish: https://www.facebook.com/dormitionkelowna.parish.5      

 

 Please also welcome to visit our Cathedral Facebook page for live-stream videos of the liturgical services  
at Holy Eucharist Cathedral .https://www.facebook.com/holyeucharistcathedral/  

THANK YOU FOR PRAYING TO GOD AT YOUR HOMES AND ON-LINE TODAY!   

Wishing you and all your dear ones to be blessed by God at this Easter time with health, hope, joy, peace and Christian love!  
    

mailto:dormitionetransfer2020@gmail.com
https://www.facebook.com/dormitionkelowna.parish.5
https://www.facebook.com/dormitionkelowna.parish.5
https://www.facebook.com/holyeucharistcathedral/
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CANADA'S AND THE UNITED STATES CATHOLIC BISHOPS 
PLACE CANADA AND U.S. UNDER PROTECTION OF THE MOTHER OF GOD    

One of the prayers from the CCCB site... 

Mary our Mother,  
may the Cross of your Son, planted on Canadian soil and in Canadian 

hearts, be known as the Tree of Life, whose fruit is visible and available 
to all in the garden of this world. We place our country Canada in the 

sanctuary of your Holy Heart for we know that there we will find Jesus, 
who lives and reigns with the Father in the unity of the Holy Spirit, one 

God, forever and ever. Amen. 
 

 

Daily Liturgical and Sacramental Services are celebrated  
by your spiritual father-pastor during this week: 

Mon., May 4th at 10:00 a.m. – The Divine Liturgy: God’s blessings for  
                                                      Mrs. Sofia Myts, relatives and friends. 
Tue., May 5th at 10:00 a.m. – The Divine Liturgy: Mr. Leo Brazeau   
           intentions for God’s blessings of his family, relatives and friends.  

Wed.., May 6th (MID-PENTECOST) at 10:00 a.m. –The Divine Liturgy:   

                                  God’s blessings in good health for Mrs.Olga Kuzyk,  
                                                                                 her relatives and friends. 
                                               at 7:00 p.m.  – Moleben to the Mother of God  

Fri., May 8th at 10:00 a.m. – The Divine Liturgy:  Repose of the souls of Mr. Michael and Mrs. Bertha Ewasko  
 (service requested by Mr. Leo Brazeau)  

Sat., May 9th at 10:00 a.m. – The Divine Liturgy: God’s blessings for Yvon and Madeline Gaboury, Stephen McNamee 
                      at 7:00 p.m.  – Vespers 
SUNDAY, May 10th at 9:00 a.m. – Matins 
                              at 10:00 a.m. – The Divine Liturgy: God’s blessings for all our parishioners, relatives and friends. 
   

       PLEASE, REMEMBER TO PRAY FOR: yourselves, Most Reverend Bishop-Emeritus Severian Yakymyshyn, Lucy D., Janet F., 

Volodymyr P., Ivan L., Ray Saranchuk, Cameron V., Rose Ostopowich, Keyton A., Danny M, Jordan M.,  Kit C., Shirley C., Olga 

Kuzyk, George Dashkewytch, Olga Romanyshyn, Myron Stec, Kay Ilnitski, Kalyna Kociuba, William Shuya,  Maria Pylypchuk, Bronie 

Huska, Peter Huska, Stanley and Roma Nowakowski (Bishop Ken’s parents), Barbara and Vincent Pasternak, Lorraine Turcotte, Dr. 

Nadia Popil, the Hillman Family, John Bulych, Joseph Stetch, Rosa Maria Santos, Anita N., Ron and Verna Shoemaker, Jonas and 

Anne, Alyssa and Adam, Mark and Asia, Karen Feniuk, Volodymyr Melnyk, Leonard Proskow, Marilyn Daulat and Family, Shelley 

Zemliak, and all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your families, relatives, 

friends and neighbours; governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying, 

nursing and senior homes, those seeking God’s answer to their prayers or those rejoicing with God’s answer; your spiritual fathers, 

those celebrating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and 

widowers, orphans, homeless, those who love us and those who hate us, and all people who have asked us pray for them. Please, 

also in your kindness keep praying daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all 

Christian families! REMINDER for families of individuals, who are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to hospital 

and you wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our parish rectory office to make this request. Your pastor 

may have no other way of knowing that you are in hospital, as privacy legislation. SPIRIT OF CHRISTIAN AWARENESS: Dear 

parishioners, if our brother or sister in Christ, who usually sits next to you, is not in the Church today, please phone him / 

her and ask how he / she is doing. Let him or her know that our parish community misses his or her at the church very much 

and prays for them daily!  We also pray for the people of Ukraine, that with the help of the Holy Spirit, they may obtain social peace, 

political harmony and economic stability: Lord, hear us and have mercy.   

 Basic Guidelines for Reception of Holy Communion: You are a member of the Catholic Church (faithful of the Orthodox 

churches are very welcome to receive Holy Communion); 2) You have participated in the Sacrament of Confession at least during the 

Easter or Christmas seasons this past year if not more frequently; 3) You attend Divine Services regularly; 4) Your lifestyle is 

consistent with the teaching of the Catholic Church; 5) You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the Divine 

Liturgy (water and medicine does not break the fast).  6) You have been in church from the beginning of the service, or at least heard 

the Gospel. 7) To the best of your ability, you are in the state of Grace.  If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 

Communion, you are very welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that you would like to receive his blessing.
 

Pastoral and Sacramental Ministry:  Baptisms: by appointment.     Marriages: six months’ notice should be given to the parish priest, and he 

should be contacted before any other arrangements are made.  Reconciliation: on Sundays and Holy Days: before Liturgies and other days, by 

appointment.  Holy Communion: for the sick, by appointment, any time, Holy Unction (Anointing of the Sick): Those anticipating surgery, 

hospitalization or treatments and who would like to receive anointing (by appointment, any time), Funerals and Memorials: by appointment. 
 

 
 
 

 



 
VIBRANT PARISH PRAYER: O Lord Jesus Christ, our Good 

Shepherd, as you once gathered lost sheep that they 

might hear Your voice and be your flock, so also today 

graciously look down from heaven upon our parish 

community, and send down on it your Holy Spirit, that it 

might be a place to receive the joy of Your Good News. 

Strengthen us with your presence, and always gather us together in 

prayer. Grant us the spirit of serving others, so that in our parish all 

might encounter You, the merciful God. Bless our spiritual leaders with 

Your wisdom, and inspire us to generously give of our time, talents and 

treasure for the building up of Your Kingdom. Unite us in peace and 

harmony, as befits Your community of love. Instill in us a missionary 

spirit, and let our parish community shine with the light of the Gospel, 

with prayer and good works, inviting all to share in the divine life, so 

that Your Name, O Saviour, may be praised, together with Your eternal 

Father, and Your most-holy, good and life-giving Spirit. Amen.  

 

МОЛИТВА ЖИВОЇ ПАРАФІЇ: Господи Ісусе Христе, Пастирю 

Добрий, як колись Ти пригорнув заблуканих овечок, 

щоб вони пізнали Твій голос і були Твоїм стадом, так і 

сьогодні глянь ласкаво з небесних висот на нашу 

парафію та зішли на неї Твого Святого Духа, щоб вона 

була місцем пізнання радості Доброї Новини. Скріплюй нас Твоєю 

присутністю та єднай нас кожночасно в молитві. Даруй нам духа 

служіння ближньому, щоб у нашій парафії кожний міг зустріти 

Тебе, милостивого Бога. Благослови наш духовний провід Твоєю 

мудрістю і дай, щоб ніхто з нас не шкодував ні часу, ні талантів, ні 

матеріальних дібр для розбудови Твого царства. Єднай нас у мирі 

та злагоді, щоб ми були Твоєю спільнотою любові. Всели в нас 

місійного духа, щоб ми стали тим світилом євангельського слова, 

молитви і добрих діл, що кличе кожного до участі в Божественному 

житті, щоб славилося, Спасе, Твоє Ім’я з безначальним Твоїм 

Отцем та пресвятим, благим і животворящим Твоїм Духом нині, і 

повсякчас, і на віки віків. Амінь.
 

 

 FAITHFUL GIVING … Please, remember that we never take a day off or a vacation from God, or from our obligation to attend 

Divine Liturgy on Sundays and Holy Days. When traveling, working, participating in different sport’s tornaments, activities or studying, 

please, make sure you check out the service schedule for the area churches at our eparchial website: www.nweparchy.ca and attend 

the Divine Liturgy. Remember as well, that while parishioners may be away and on vacation, the parish-church is not. Expenses 

continue as they do throughout the year. Please, remain consistent in your gifts to parish. Your weekly Sunday offering is important to 

our financial well-being. If you are away, we appreciate it when you forward your “make-up” donations. The financial stability of the 

parish counts on regular Sunday contributions.  Please, continue to be supportive, possitive and generous!  

 Please, continue to support financially our parishes in Kelowna, BC and Penticton, BC: by cheque and hopefully be 
available e-transfer or on-line donations in the near future. Thank you for your support and care at this uneasy time for all of us. Amid 
Covid-19 outbreak causing these challenging times we continue to rely on your generosity. Please support our parish financially by 
sending your cheques at this time.  

 BE A STEWARD: Have you ever wondered what more can you do to help our parish-church? Here are some suggestions: 

Steward of property security; Steward of grounds cleaning; Steward of cleaning church; Steward of church linen; Steward of outreach; 

Steward of caring; Steward of prayer; Steward of service. Quite often, our homebound or senior members, once active in their younger 

years, want to find purpose in their senior years. It’s not only about doing but about “BEING” present to others!   Please, feel very 

welcome to participate in our church choir singing, reading of the Epistles and others inspiring Bible texts, holding the candles during 

the Gospels readings, processions, welcoming, parish cleaning, projects, etc. VOLUNTEERS NEEDED: to help out with weekly cleaning 

in the church and organizing of coffee social after the Divine Liturgy on Sundays, work-bees, etc. If you can help out, please, let us 

know. Please, Contact Mrs. Yvonne Crawford or Fr. Pavlo for more information. You will be amazed how “BEING” can make a 

difference at our spiritual, parish life! Every parishioner is personally responsible before God for our spiritual home-parish 

church!  NOTE: If you wish to place your message or announcement into our weekly parish bulletin, please sent it by email to the 

office at dormitionkelowna@gmail.com   by no later than 3:00 p.m. on Thursday.    

 SPECIAL REQUEST: After each Divine Liturgy and every church service, please, keep silence in the House of the Lord as some of 

the faithful are still praying at the church as well. In consideration of other Christians, please, do not forget close all Liturgy and/or 

hymnbooks and return them to their proper places. Also, please do not leave any church bulletins or any other material in the pews. Let 

each of us do our part to be true stewards of our parish church by helping to keep the church building clean and neat. Thank you very much!  

 JOIN OUR PARISH CHOIR: Do you enjoy singing church and folk songs? Please consider joining our Dormition BVM Parish 
Choir and remember that we are looking for new members! Contact Mrs. Lesia Achtymichuk and Mrs. Vlasta Fantych for more 
information and details. 

 Volunteers for Sunday coffee socials and clean-ups are needed – please put your name on the calendar posted in the 

church hall. It is not fare and it is not right that the same couple of parishioners always organize and do all the cleaning all 

the time. If you can help out, please, be responsible and thougtful! Your help by volunteering is truly appreciated!   

 CATECHISM ANNOUNCEMENT: "And they were bringing to Him also the infants, in order that He may be touching them; but 

after the disciples saw it, they rebuked them. But Jesus called them to Himself and said, Let alone the little children to come to Me, 

and cease hindering them; for of such is the kingdom of God.” (Matthew 19:14) We are happy to welcome all children to our 

Dormition of the Mother of God parish catechism program. We want your children to learn more about their orthodox faith in the 

Catholic Church, sacred scripture, feast days, icons, singing and religious practices and customs of the Ukrainian Catholic Church. If 

you have any questions, or wish to volunteer and help, please, do not hesitate to contact Mrs. Marilyn Daulat or Rev. Fr. Pavlo Myts. 

 If you wish to help or have any questions, suggestions, ideas about our parish community life, please, contact our 

parish executive council chairperson Mrs. Yvonne Crawford. Email: Donoharmclinic@gmail.com  or phone: 250-212-4899 

http://www.nweparchy.ca/
mailto:dormitionkelowna@gmail.com
mailto:Donoharmclinic@gmail.com
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 Devotional Services to Blessed Vasyl Velychkovsky: Every Wednesday at 7:00 pm, Live-Streaming on the YouTube 
Shrine Channel: https://www.youtube.com/watch?v=1Og0D2DhlpU   Website: Bishop Velychkovsky National Martyr's Shrine: 
https://bvmartyrshrine.com/  

 Rachel’s Corner: Let God break the chains that have held you bound in regret and shame: 

www.RachelsVineyardKelowna.com  info@rachelsvineyardkelowna.com  250-762-2273 Like us on Facebook: Rachel’s Vineyard 

Kelowna 

 Traditional Delicious Ukrainian Food is available for sale at our parish: Perogies cooked and 

frozen – $ 7.00 per dozen, Cabbage Rolls – $ 7.00 per dozen. If you need more information or to place your 

order, please contact Mrs. Alice Pelechaty at 250-763-4870 or Mrs. Olena Fedorov at 778-821-0759.  
 

Letter on the Month of May (please read full text, including prayers) 
Vatican News ( https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2020-

04/letter-on-the-month-of-may-full-
text.html?fbclid=IwAR2D3rstSlYjhxYVzTdiXkbvufZ_BUueg8cvfOq0JxXPIDR

-or91SGHxIaY)  
provides the full text of Pope Francis' Letter on the Month of May, 

addressed to all the faithful throughout the world. 
 

Letter of His Holiness Pope Francis 
to the Faithful for the Month of May 2020 A.D.  

 
Dear Brothers and Sisters, 
          The month of May is approaching, a time when the People of 
God express with particular intensity their love and devotion for the 
Blessed Virgin Mary.  It is traditional in this month to pray the Rosary 
at home within the family.  The restrictions of the pandemic have 
made us come to appreciate all the more this “family” aspect, also 
from a spiritual point of view. 
          For this reason, I want to encourage everyone to rediscover 
the beauty of praying the Rosary at home in the month of May.  This 
can be done either as a group or individually; you can decide 
according to your own situations, making the most of both 

opportunities.  The key to doing this is always simplicity, and it is easy also on the internet to find good models of prayers to follow. 
          I am also providing two prayers to Our Lady that you can recite at the end of the Rosary, and that I myself will pray in the 
month of May, in spiritual union with all of you.  I include them with this letter so that they are available to everyone. 
          Dear brothers and sisters, contemplating the face of Christ with the heart of Mary our Mother will make us even more united as 
a spiritual family and will help us overcome this time of trial.  I keep all of you in my prayers, especially those suffering most greatly, 
and I ask you, please, to pray for me.  I thank you, and with great affection I send you my blessing. 
Rome, Saint John Lateran, 25 April 2020 
Feast of Saint Mark the Evangelist 

FIRST PRAYER 

    O Mary, 
You shine continuously on our journey as a sign of salvation and hope. 
We entrust ourselves to you, Health of the Sick, who, at the foot of the cross, were united with Jesus’ suffering, and persevered in 

your faith. “Protectress of the Roman people”, you know our needs, and we know that you will provide, so that, as at Cana in Galilee, 
joy and celebration may return after this time of trial. 

Help us, Mother of Divine Love, to conform ourselves to the will of the Father and to do what Jesus tells us. For he took upon 
himself our suffering, and burdened himself with our sorrows to bring us, through the cross, to the joy of the Resurrection. Amen. 

We fly to your protection, O Holy Mother of God; Do not despise our petitions in our necessities, but deliver us always from every 
danger, O Glorious and Blessed Virgin. 

SECOND PRAYER 

“We fly to your protection, O Holy Mother of God”. In the present tragic situation, when the whole world is prey to suffering and 
anxiety, we fly to you, Mother of God and our Mother, and seek refuge under your protection. Virgin Mary, turn your merciful eyes 
towards us amid this coronavirus pandemic.  Comfort those who are distraught and mourn their loved ones who have died, and at 
times are buried in a way that grieves them deeply. Be close to those who are concerned for their loved ones who are sick and who, 
in order to prevent the spread of the disease, cannot be close to them.  Fill with hope those who are troubled by the uncertainty of the 
future and the consequences for the economy and employment. 

Mother of God and our Mother, pray for us to God, the Father of mercies, that this great suffering may end and that hope and 
peace may dawn anew. Plead with your divine Son, as you did at Cana, so that the families of the sick and the victims be comforted, 
and their hearts be opened to confidence and trust. 

Protect those doctors, nurses, health workers and volunteers who are on the frontline of this emergency, and are risking their lives 
to save others.  Support their heroic effort and grant them strength, generosity and continued health. Be close to those who assist the 
sick night and day, and to priests who, in their pastoral concern and fidelity to the Gospel, are trying to help and support everyone. 

https://www.youtube.com/watch?v=1Og0D2DhlpU
https://bvmartyrshrine.com/
http://www.rachelsvineyardkelowna.com/
mailto:info@rachelsvineyardkelowna.com
https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2020-04/letter-on-the-month-of-may-full-text.html?fbclid=IwAR2D3rstSlYjhxYVzTdiXkbvufZ_BUueg8cvfOq0JxXPIDR-or91SGHxIaY
https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2020-04/letter-on-the-month-of-may-full-text.html?fbclid=IwAR2D3rstSlYjhxYVzTdiXkbvufZ_BUueg8cvfOq0JxXPIDR-or91SGHxIaY
https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2020-04/letter-on-the-month-of-may-full-text.html?fbclid=IwAR2D3rstSlYjhxYVzTdiXkbvufZ_BUueg8cvfOq0JxXPIDR-or91SGHxIaY
https://www.vaticannews.va/en/pope/news/2020-04/letter-on-the-month-of-may-full-text.html?fbclid=IwAR2D3rstSlYjhxYVzTdiXkbvufZ_BUueg8cvfOq0JxXPIDR-or91SGHxIaY
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Blessed Virgin, illumine the minds of men and women engaged in scientific research, that they may find effective solutions to 
overcome this virus. Support national leaders, that with wisdom, solicitude and generosity they may come to the aid of those lacking 
the basic necessities of life and may devise social and economic solutions inspired by farsightedness and solidarity. 

Mary Most Holy, stir our consciences, so that the enormous funds invested in developing and stockpiling arms will instead be spent 
on promoting effective research on how to prevent similar tragedies from occurring in the future. Beloved Mother, help us realize that 
we are all members of one great family and to recognize the bond that unites us, so that, in a spirit of fraternity and solidarity, we can 
help to alleviate countless situations of poverty and need.  Make us strong in faith, persevering in service, constant in prayer. 
Mary, Consolation of the afflicted, embrace all your children in distress and pray that God will stretch out his all-powerful hand and 
free us from this terrible pandemic, so that life can serenely resume its normal course. 
To you, who shine on our journey as a sign of salvation and hope, do we entrust ourselves, O Clement, O Loving, O Sweet Virgin 
Mary.  Amen. 
 

Today, the risen Christ passes through all closed quarantine doors, in order to encounter us, his 
disciples, from the Easter message of the Head of the UGCC 

All our sins and illnesses, pandemics and fears are overcome by God's love. In due time, he will break the closed door of 
the quarantine, eliminate our fear, and call on us to proclaim to the world, as the apostles once did, that "Christ is risen!" 
 

His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the UGCC, wrote this in his Easter Pastoral Letter. 

 The Head of the UGCC emphasized that this year, in spite of 

the particular circumstances in which we celebrate Pascha, no 

one can stop our joyous movement towards the Light, “so that 

with faith in the resurrection of Christ we might greet one another 

with the jubilant and resounding ‘Christ is Risen!’” 

“In the face of a global pandemic, people suddenly saw that we 

were all weak and mortal. The coronavirus has become a deadly 

danger for the rich and the poor. The whole world has found itself 

as if bound together by the chains of hell. The fear of becoming ill 

and dying, the pain of losing loved ones and friends, the 

darkness of loneliness and despair in conditions of forced 

isolation, the ruin of new methods of communication and the 

collapse of world economic systems have become our common 

universal chains. As shackles restrict a slave, so have the strict 

rules of quarantine - the only possible way to fight this deadly 

disease - suddenly restricted all humanity: airports have ceased 

to operate, trains have stopped running, borders between 

nations, having almost receded from our consciousness, once 

again have been reasserted as impenetrable iron gates,” said the 

Head of the Church. 

Further, the Head of the UGCC encourages: “In response to the darkness of separation and the fear one has of the other, as a 

possible carrier of the virus of death, on this night we encounter the living risen Christ, who passes through all closed quarantine 

doors, in order to encounter us, his disciples. All of our sins and illnesses, pandemics and fears are conquered by God’s love. The 

physical chains of the present time have no power before the spiritual freedom of faith and spirit, before eternal life, given to us in 

Christ Jesus." 

Аccording to him, in celebrating Pascha, “we believe and already see that the present pandemic will surely end, and humanity will 

emerge the better for it, with a sense of solidarity and unity among us, with a deeper understanding of the meaning and calling of 

human life." 

His Beatitude Sviatoslav greeted and blessed all: “the well and the sick, the strong and the weak, the young and the old, parents 

and children. I especially greet and bless our doctors and medical staff - all who heroically care for the sick and those needing 

assistance in these extraordinary circumstances." 

"May the risen Christ transform this moment of weeping and pain, universally experienced by all humankind, into the paschal joy of 

victory over illness and death, just as this morning he transformed the weeping of the Myrrh-bearing women into joy! May he grant us 

in every moment the gift of victory over sin, and a rebirth of love and hope through an increase in our lives of the divine gift of eternal 

life, which we all received in Baptism! I sincerely wish each of you a blessed Easter feast, a tasty sharing of our traditional blessed 

egg, and a Paschal joy that is full of light,” wished the spiritual leader of Ukrainian Greco Catholic Church. 

The UGCC Department for Information: 

http://ugcc.ua/en/news/today_the_risen_christ_passes_through_all_closed_quarantine_doors_in_order_to_encounter_us_his_discipl

es_from_the_easter_message_of_the_head_of_the_ugcc_89200.html 

 

http://news.ugcc.ua/en/documents/easter_pastoral_letter_of_his_beatitude_sviatoslav_89186.html
http://ugcc.ua/en/news/today_the_risen_christ_passes_through_all_closed_quarantine_doors_in_order_to_encounter_us_his_disciples_from_the_easter_message_of_the_head_of_the_ugcc_89200.html
http://ugcc.ua/en/news/today_the_risen_christ_passes_through_all_closed_quarantine_doors_in_order_to_encounter_us_his_disciples_from_the_easter_message_of_the_head_of_the_ugcc_89200.html
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